
 

Al Aala Al Aala       

In the name of Allah, 

Most Gracious, Most 

Merciful. 

Allah k naam se jo 

Meharbaan nehayet 

Rahem wala hai. 

ِ  بِسۡمِِ حۡۡنِٰ اللّٰه حِيمِِۡالر َّ  ِِالر َّ
1.  Glorify the name of 

your Lord, the Most 

High.  

1.  Tasbeeh kar naam ke 

apne Rabb kay jo 

aalishaan hai. 

ب حِِ  ِاسۡمَّ سَّ ب كَِّ ِ رَّ ِِِ ۙ    الَّۡۡعۡلَّ
2. He who created then 

proportioned.  

2.   Wo jis ne banaaya 

phir duroost keya.  َّۡقَِّال َّذِى ل وهى خَّ  ِِِ ِۙ   فَّسَّ
3.   And He who set a 

destiny then guided. 

3. Aur Wo jisne taqdeer 

banaai phir raahe 

hidaayet dekhaai. 
رَِّال َّذِىۡ وَِّ ِِِِ ِۙ   فَّهَّدىِٰ قَّد َّ

4. And He who brought 

out the pasture.  

4.   Aur Wo jis ne nikaala 

chaara.  َِّجَّ  ال َّذِىِۡ و َّرۡعِٰاَّخۡرَّ ِِِِ ِۙ   الۡۡ
5. Then made it stubble, 

dark black.  

5.   Phir banaa deya usko 

kachra seyah.  َّٗه عَّل َّآءً فَّجَّ ِِِِ ۙ    اَّحۡوىٰغُث
6. We shall make you 

recite (O Prophet) then 

you shall not forget.  

6. Hum tumhein parha 

deinge (ai nabi) phir na 

tum bhulo ge. 

نقُۡرِئُكَّ  ِسَّ ِفَّلَّ ِِِِ ۙ     تَّنۡسٰٓ
7. Except what Allah 

wills. Surely, He knows 

the apparent and that 

which is hidden.  

7.   Magar jo chaahe 

Allah. Beshak Wo jaanta 

hai zaahir ko aur wo jo 

poshida hai. 

ِ ُِ ِ شَّآءَِّ ِ ِ مَّاِ ِ الِۡ َّ َّمُِ  ِ انِ َّهِِٗ ِ  ِِ   اللّٰه َّعلۡ َّهۡرَِّي   مَّاوَِِّ الۡۡ
ۡفِٰ ِِِِ ۙ    يََّ

8. And We shall make  

easy for you the easy way.  

8.   Aur hum sahoolat 

deinge tumko asaan 

tareeqe ke. 
رُكَّ وَِّ ِ ِِِِ ِ ِِۖ   ِللِيُۡسۡرٰىنيَُّس 

9.   So admonish, in case 

benefits the admonition.  

9.   phir nasihat karte 

raho agar nafaa de 

nasihat. 

رۡ  كۡرٰىن َّفَّعَّتِ  انِِۡفَّذَّك ِ ِِِِ ۙ    الذ ِ



10.  The admonition will 

be received by him who 

fears. 

10.  Nasihat haasil karega 

wo jo khauf rakhta hai.  ُر ك َّ َّذ َّ ي ۡشِٰ مَّنِۡسَّ ِِِِ ۙ    يَ َّ
11.   And will avoid it the 

wretched.  

11.  Aur door rahega es se 

bud bakht. َِّن َّبهَُّاو َّتَّجَّ ِ ي ِِ ۙ    الَّۡۡشۡقَّ
12.   He who shall enter 

the great fire.  

12.  Wo jo daakhil hoga 

bari aag mein.  ِۡال َّذِى ِِِِ ِ    الن َّارَّ الكُۡبۡۡىِٰ يَّصۡلَّ
13. Then neither dying 

therein, nor living.  

13. Phir na maut aayegi es 

mein aur na jeye ga. 
ِثُم َّ  وُۡتُِ  لَّۡ ِوَِّفيِهَّۡا يََّ يِٰۡ لَّۡ ِِِِ ۙ    يََّ

14. Truly successful is he 

who purified.  

14.  Beshak falaah  paa 

gayaa wo jo paak huva. 
َّحَّ  قَّدِۡ ِ مَّنِۡاَّفلۡ ِِِِ ۙ  ِ    تَّزَّكّه

15.   And remembered 

the name of his Lord, 

then prayed.  

15. Aur yaad karta raha 

naam apne Rabb ka phir 

namaaz qaayem key. 
ب هِِ  اسۡمَّ ذَّكَّرَِّوَِّ ِ  ِ رَّ له ِِِِ ِۙ     فَّصَّ

16.  But you prefer the 

life of the world. 

16.  Lekin tum tarjeeh 

dete ho es zindagi ko 

duniya kee. 

َّيوٰةَِّتُؤۡثرُِوۡنَّ   بَّلِۡ َّاِ الۡۡ نيۡ ُ ِِِ ِۖۙ    الد 

17.  Although the 

Hereafter is better and 

more lasting.  

17.  Haalan k akhirat 

bahut behtar aur baaqi 

rahne waali hai. 
ةُ  وَِّ يٌۡۡ الۡۡخِٰرَّ ِِِِ ۙ    ِ    اَّبقِٰۡ و َّ خَّ

18. Indeed, this is in   the 

former scriptures.  

18.  Beshak ye hai pahle 

sahifoun mein. 
َّفِِ هذَّٰا انِ َِّ حُفِِ  ل   ِ    ِۙ    وۡلِٰالُِۡۡ الص ُ

19.   The scriptures of 

Abraham and Moses.  

19.  Sahife Ebraheem aur 

Moosa k. 
    مُوۡسِٰوَِّابِرٰۡهِيمَّۡ صُحُفِ  

     
 


